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Umumiy oʻrta ta’lim muassasalarida ona tili fanini oʻqitishning maqsadi – oʻquvchilarda ogʻzaki va yozma nutq koʻnikmasini, ijodiy fikrlash malakasini, kitobxonlik va nutq madaniyatini rivojlantirishdan iborat. 

Ona tili fanini oʻqitishning asosiy vazifasi – oʻquvchi shaxsini fikrlashga, oʻzgalar fikrini anglashga, oʻz fikrini ogʻzaki hamda yozma shaklda savodli bayon qila olishga qaratilgan nutqiy  (kommunikativ) kompetensiyani rivojlantirish; oʻquvchilarda grammatikaga oid oʻzlashtiriladigan bilimlarni (fonetika, leksikologiya, soʻzning tarkibi, soʻz yasalishi, morfologiya, sintaksis, yozuv va imlo, tinish belgilari, nutq uslublari, stilistikaga oid tushunchalarni) rivojlantirish hamda ona tilining keng imkoniyatlaridan unumli foydalangan holda toʻgʻri va ravon bayon eta olishni rivojlantirishga qaratilgan lingvistik kompetensiyalarni shakllantirishdan iborat
. 

Ona tili fanidan oʻquv dasturi oʻquvchilarda kompetensiyalarni shakllantirishga yoʻnaltirilgan Davlat ta’lim standarti talablaridan kelib chiqib tuzilgan boʻlib, oʻquv dasturida oʻquvchilarda fanga doir nutqiy va lingvistik kompetensiyalarni hamda tayanch kompetensiyalarning elementlarini shakllantirish koʻzda tutilgan. 

Boshlangʻich ta’limda – oʻquvchilarning savodxonligini ta’minlash, adabiy nutq me’yorlariga ogʻzaki va yozma nutqida rioya qilishni shakllantirish;

Umumiy oʻrta ta’limda – ona tili imkoniyatlari asosida ta’lim oluvchida mustaqil va ijodiy fikrlash, ijodiy fikr mahsulini nutq muhiti, sharoiti va vaziyatiga mos ravishda ogʻzaki va yozma shakllarda toʻgʻri, ravon va aniq ifodalash koʻnikmalarini shakllantirishdan iborat. Shuningdek, ona tili fonetikasi, leksikasi, morfologiya va sintaksisini tizimli va amaliy samarali oʻrganish natijasida ta’lim oluvchiga tilshunoslik fani asoslarini berish emas, balki ayni bir narsa-hodisani atash, fikrni ifodalash uchun ona tilida oʻnlab imkoniyatlar borligini, xilma-xil shakl va koʻrinishlarga ega boʻlgan bunday rang-barang imkoniyatlarning har birining oʻz ifoda va ta’sir xususiyatini oʻquvchiga yetkazish, unda mana shu jihatlarni ilgʻay olish, bunda axborot resurslariga murojaat qilish madaniyatini shakllantirish, har bir shakl va imkoniyatdan oʻz oʻrnida foydalana olish malakalarini rivojlantirishdir 
.

Milliy ong va tafakkur, milliy ruh va dunyoqarashni shakllantiruvchi ona tili ta’limi masalasi bugunning dolzarb masalalaridan biriga aylangan, desak yanglishmagan boʻlamiz. Soʻnggi yillarda ona tili ta’limiga boʻlgan yangicha yondashuv, mutaxassislar oʻrtasida bu boradagi qizgʻin bahs va munozararalar, ayni sohadagi islohotlar fikrimizning isbotidir. Jumladan, soha mutaxassislari oʻrtasida uyushtirilgan “Davr va ona tili ta’limi muammolari” mavzusidagi davra suhbatida tilshunos olim B.Mengliyev bu borada shunday deydi: “Istiqlol yillaridagina ona tilidan ta’lim mazmuni, maqsadi va usuli masalasi kun tartibiga qoʻyildi va hal etildi. Bu ulkan yangilik boʻldi. Ta’lim mazmuni ona tilining tabiatidan kelib chiqilgan nazariy bilimlar silsilasidan tashkil topdi. Ta’lim maqsadi “oʻquvchilarning ogʻzaki va yozma nutqini takomillashtirish, fikr mahsulini ogʻzaki va yozma shakllarda nutq sharoitiga mos ravishda toʻgʻri ifodalash malakasini shakllantirish” mazmunini oldi. Ta’lim usuli esa reproduktiv (qayta bayon qilish)dan kognitiv-pragmatik (mustaqil va ijodiy fikrlash va uni nutq sharoitiga mos ifodalash)ga oʻtdi. Buni ona tili ta’limi tarixidagi bemisl hodisa sifatida baholash mumkin. Albatta, har qanday muammoning yechimi yangi muammolarni vujudga keltiradi. Aslida, taraqqiyot mantigʻi mana shunda. Ona tili ta’limi ham bundan mustasno emas. Keraksiz nazariy masalalarga behad chuqur kirib ketilganligi, grammatika ta’limiga ustunlik berilib, soʻz ta’limi keyingi oʻrinlarga tushib qolganligi, darsliklardagi xatoliklar, nazariy chalkashliklar, oʻquvchi egallagan koʻpgina bilimlarning aslida kompetentsiyaviy mohiyatga ega emasligi kabilar bugun ona tili ta’limidagi muammolardandir.
”

Tilshunos olim M.Mirtojiyev esa masalaning yana bir jihatiga e’tiborini qaratgan holda jumladan shunday deydi: “Tilshunoslar metodikani, metodistlar til qonuniyatlarini bilmaydi. Shunisi yomon. Masalan, qoidani yodlatish kerak emas, nutq qaysi qonuniyat doirasida ketayotganini anglatish zarur. Darsliklarda qoida oʻqitilib, ortidan misol berib ketilaveradi. Bu — notoʻgʻri. Misoldan qonuniyat yaratish kerak. Darsliklarda bu hisobga olinmaydi. Bolaning oʻzi bajarib koʻrishi, oʻzi misoldan qoidani chiqarishi kerak. Darslik shunday asosda tuzilishi lozim
.”

Til va adabiyot fanlari uygʻunlashuvi masalasi xususida fikr yuritar ekan B.Mengliyev shunday deydi: “… soʻz ma’nosini bilish, soʻz tanlash va qoʻllash malakasi bosh masalaga aylanishi kerak. Oʻquvchini soʻz saltanatiga olib kirish uchun darsliklarimizda til va adabiyot fanlari integratsiyasi masalasini mutlaqo qayta koʻrib chiqish lozim. Ma’lumki, 8-sinf adabiyot darslarida, asosan, mumtoz adiblarimiz ijodi oʻrganiladi. Demak, shunga muvofiq ravishda bu sinfda ona tili darslari “Ona tili. Mumtoz soʻz” deya nomlanib, oʻquvchilar mumtoz matnlar mazmunini oʻrganishlari, tahlil qilishlari, soʻzlarning zohiriy, botiniy, ramziy ma’nolarini oʻrganishlari, lugʻatlar bilan ishlashlari, ma’no “magʻiz”larini chaqishlari zarur. Bu quyidagi jihatlari bilan e’tiborga molik boʻladi:

· birinchidan, oʻquvchilar mumtoz adabiyotga ongli ravishda oshno boʻladilar;

· ikkinchidan, ularning soʻz zaxirasi, demakki, nutqi muttasil boyib boradi;

· uchinchidan, oʻquvchilarning savodxonligi avtomatik ravishda oshib boradi;

· toʻrtinchidan, mumtoz soʻzlar ma’nosidagi ma’rifat, ma’naviyat, qadriyatlarimiz avlodlar ongiga singadi;

· beshinchidan, oʻquvchilarimizda mantiqiy, obrazli, assotsiativ fikrlash, tafakkur yuksaladi.”

Mutaxassislarimiz yana bir masalani oʻtkir muammo sifatida koʻp ta’kidlashmoqda. Ilmiy jihatdan pishiq, puxta darsliklarning koʻproq nazariya bilan cheklanayotgani, amaliy jarayon uchun samarasiz boʻlib qolayotgani roʻy-rost aytilib, chuqurlashtirilgan sof lingvistik bilimlarning nutq amaliyoti uchun, shakllantirilishi lozim boʻlgan kompetentsiya uchun qanchalik foydasi bor yoki yoʻqligi, ona tili darsliklarida nazariy ma’lumotlarni chuqurlashtirib berish, lingvistikaga oid qoidalarni takror-takror kiritish natijasida asosiy maqsad koʻpincha ularning soyasida qolib ketayotganligi aytilmoqda. Shunday ekan, ayni bitiruv loyiha ishimizda sintaktik shakl yasovchi qoʻshimchalar mavzusiga doir mashq va topshiriqlar yuzasidan yuqoridagi fikrlarni inobatga olgan holda yangi tavsiyalar berishni oʻz oldimizga maqsad qilib qoʻydik.   

Ayni paytda oʻzbek tilidagi soʻz, ibora, maqol, matallar, ularning qoʻllanishi, imlosi kabi masalalar maktab ona tili ta'limi mazmunining asosi, oʻzagini tashkil etishi lozim deya bot-bot ta’kidlanmoqda. Shuni inobatga olgan holda sintaktik shakl yasovchilar mavzusi yuzasidan quyidagi topshiriqni tavsiya qilmoqchimiz. 

Topshiriq:

· Oʻzbek xalq maqollarini oʻqing, mazmunini izohlang;

· Maqollarni aratib koʻrsatilgan qoshimchalarsiz ayting,  shunday holda uning mazmunini toʻla ochib berish mumkin deya olasizmi?

· Ajratib koʻrsatilgan qoʻshimchalar gapni shakllantirishda qanday vazifa bajarayotganiga e’tibor qarating;

· Ajratib koʻrsatilgan qoʻshimchalarni quyida berigan toifalash jadvali asosida guruhlashga urinib koʻring.

· Maqollarda uchragan quyidagi soʻzlarning ma’nosini izohli lugʻatdan foydalanib izohlang, daftaringizga yozing va yodda saqlang:
Argʻamchi ‒

Nor ‒

Boʻrk ‒

Kengashmoq ‒

Yoʻldosh ‒

1. Ayiqdan qoʻrqqan oʻrmonga kirmas. 
2. Odob oltindan qimmat.
3.  Argʻamchiga qil quvvat.
4. Qatorda noring boʻlsa, yuking yerda qolmaydi.
5. Odob bozorda sotilmas.
6. Boshda aql boʻlmasa, aqlga zoʻr keladi.
7. Kishining xulqi uning chiroyidir.
8. Chinordek boʻying boʻlguncha, tumordek aqling boʻlsin.
9. Dangasaga bulut soyasi ham yuk boʻladi.
10. Boshing omon boʻlsa, boʻrk topilar.
11.  Kengashganga keng dunyo, talashganga tor dunyo.
12.  Yoʻlga chiqsang yoʻldoshing boʻlsin.
13.  Kimki boʻlsa dilozor, undan el-u yurt bezor.
14.  Odobning boshi til.
15.  Nimani eksang, shuni oʻrasan.
16. Odob oltindan qimmat.
17. Odamning qoʻli ‒ gul, choʻlni boʻston qiladi.

18.  Sogʻliging boyligingdir.

19.  Vaqting ketdi ‒ naqding ketdi.

20.  Bilimi bor qanotli qushdir.

21.  Gapirgan gaping kumush, gapirmagan gaping oltindir.

	Sintaktik shakl yasovchilar

	Otlardagi egalik

qoʻshimchasi
	Otlardagi kelishik qoʻshimchasi
	Fe’llardagi shaxs-son qoʻshimchasi
	Fe’llardagi mayl qoʻshimchasi
	Fe’llardagi zamon qoʻshimchasi

	
	
	
	
	



Sintaktik shakl yasovchi qoʻshimchalar haqidagi mukammal bilimlarni oʻquvchi bir soatlik darsda emas, balki u bilan aloqador boʻlgan fe’l va ot soʻz turkumi doirasidagi darslarda mukammalroq egallaydi. Ayni mavzu yuzasidan mantiqiy fikrlashga yoʻnaltirilgan quyidagi topshiriqni tavsiya etish mumkin. 

Topshiriq. Bulutlarda berilgan fe’llarni oʻqing, ular ichidan “begona”sini toping, nega uni “begona” deb hisoblaysiz, buning sababini izohlang.

“Begona”sini toping!!!


Keyingi mavzu bevosita oʻtgan zamon shakllari, ularning hosil boʻlishi, oʻtgan zamon shakllarida toʻliqsiz fe’lning ishlatilishi masalalariga bagʻishlanadi. Ayni mavzu yuzasidan biz tavsiya etmoqchi boʻlgan topshiriq  eshitib oʻrganuvchi (audial) oʻquvchilar uchun ancha qulay. Mavzuning mazmunini tushunib yetishda ularning amalda eshitib bajargan ishlari ancha samarali boʻladi. 10-sinf ona tili darsligida “Zamon qo’shimchalari uslubiyati” mavzusi berilgan. Bunda biz Alisher Navoiyning “Lison ut tayr” dostonidan olingan “Koʻlar va fillar” hikoyatining ovozli yozuvdagi (audio) shaklidan foydalanishni maqsad qildik. Bu oʻrinda oʻqituvchi hikoyat matnidan foydalanib, ovozli yozuvni oʻzi ham tayyorlashi mumkin boʻladi. Hikoyatning ovozli yozuvi oʻquvchilarga eshittirilgach, topshiriqlar quyidagidek berilishi koʻzda tutilgan:

1-topshiriq. Hikoyatni tinglang va uning mazmunini daftarga yozing. Matndan oʻtgan zamondagi fe’llarni toping, oʻtgan zamonni ifodalashda qaysi fe’l shakllaridan foydalanganingizni ayting. Hikoyani tinglab undan qanday xulosalar oldingiz, fikringizni bayon eting.

2-topshiriq. Hikoyatda uchragan falak, musofirlik, asirlik, xartum, sutun, quyrugʻ, faylasuf kabi soʻzlardan qanday ma’nolarni uqdingiz, izohli lugʻatdan foydalanib mazkur soʻzlarning lugʻatini tuzing, lugʻat daftaringizga yozing, ular ishtirokida ogʻzaki gaplar tuzing, soʻzlarning ma’nolarini yodda saqlang. 

Koʻrlar va fillar

Naql qilishlaricha, bir guruh koʻrlar toʻdasi bir sabab bilan: musofirlik yoki asirlik tufayli Hindistonga borib qolishibdi. Soʻngra falakning gardishi bilan ular yana oʻz yurtiga qaytib kelishibdi. Bu yerda ulardan bir kishi: "Filni koʻrdilaringizmi?" — deb soʻrabdi. Ular "Ha", - deb javob beribdilar. "Koʻrgan boʻlsangiz, dalil keltiring", — debdi boyagi kishi.

Ular aslida filni koʻrmagan, u haqda hatto yaxshi soʻrab ham olmagan edilar. Har biri filning bir a'zosini paypaslab, undan bilim hosil qilib olgan edi. Shu sababli filning qoʻllarini ushlagan kishi fil sutunga oʻxshar ekan, desa, qornini paypaslagan, yoʻq, u besutun, dedi. Xartumini ushlagan, fil ajdahoga oʻxshash bir narsa ekan, desa, tishlarini bayon qiluvchi kishi esa, fil ikkita suyakdan iborat, dedi. Quyrugʻidan xabar bergan kishi filni osilib turgan ilonga qiyos etdi. Qoʻli bilan Filning boshini paypaslagan kishi uni bir qoyaning tumshugʻi deb sharh qildi. Filning qulogʻiga qoʻl tegizgan kishi uni qimirlatib turgan ikki yelpugʻich ekan, dedi.

Ularning barchasi shu tariqa koʻrlik yuzasidan turli soʻzlar aytdilar. Garchi ular aytgan soʻzlarning barchasi toʻgʻri boʻlsa-da, ularning hammasi nuqsonli edi, ularda tartib mavjud emas edi.

Shuning uchun ham filbonlik sohasida ustod hisoblangan yetuk faylasuf, oʻzi hind naslidan boʻlgan kishi ular aytgan soʻzlarni tinglab, naql qilganlarga ta'na soʻz aytmadi va shunday dedi: - Har bir kishi fil haqida oʻzi bilganini aytib, u haqda nishon berdi. Ular bir-birlariga zid fikrlarni aytgan boʻlsalar-da, kechirarlidir. Chunki ularning har biri oʻz bilganicha soʻz aytdi, ammo ulardan hech biri filni koʻrgan emas edi. Lekin ular aytgan bu sifatlarning barchasi bir yerga jam qilinsa, ulardan fil haqida muayyan tasavvur hosil boʻladi.

Uzoqni koʻruvchi kishiga bu aniq boʻlgani uchun u hech bir ikkilanmasdan koʻrlar aytgan barcha soʻzlarni chin deb baholadi.

Alisher Navoiy

“Lison ut tayr” (“Qush tili”) dostonidan

Fe’lga xos sintaktik shakl yasovchilar (munosabat shakllari)ning yana bir turi boʻlgan fe’lning mayl shakllari haqidagi mavzuni mustahkamlashda oʻquvchilarni quyidagi topshiriqni bajarishga yoʻllash mumkin.  Bu topshiriqni “Tasdiq yoki inkor organayzeri” deb nomlash o’rinli. Mazkur topshiriq jadval koʻrinishida boʻlib, uning birinchi ustunida misollar keltirilgan, ikkinchi ustun boʻsh holda, uchinchi ustunda esa fe’llarning mayl shakllariga xos boʻlgan izohlar keltirilgan. Bunda oʻquvchidan birinchi ustundagi gap tarkibidagi fe’l qaysi mayl shaklida turganligini aniqlash vazifasi topshiriladi. Uchinchi ustundagi izoh bilan  gap tarkibidagi fe’lning mayl shakli bir-biriga mos boʻlsa, oʻrtadagi boʻsh katakka “Ha”, agar ular bir-biriga muqobil boʻlmasa, “Yoʻq” degan javob yozilishi kerak. 

Topshiriq. Birinchi ustunda berilgan gap tarkibidagi fe’lning mayl shakli bilan uchinchi ustundagi mayl shakli bir-biriga mos boʻlsa, oʻrtadagi ustunga “Ha”, mos boʻlmasa, “Yoʻq” javobini yozing.

“Tasdiq yoki inkor organayzeri”

	1
	2
	3

	Kishining tiliga boqma, diliga boq. (Maqol)
	
	Buyruq-istak mayli

	Bir yil tut ekkan kishi qirq yil gavhar teradi. (Maqol)
	
	Xabar mayli

	Kishiga faqat hunar iqbol eshigin ochar. (Maqol)
	
	Buyruq-istak mayli

	Doimo yaxshilarning qadriga yetaylik. (Soʻzlashuv nutqidan)
	
	Shart mayli

	Dononing soʻzidan ham qolma, oʻzidan ham. (Maqol)
	
	Buyruq-istak mayli

	Odam boʻlib keldik, odam boʻlaylik, El-u yurt dardiga malham boʻlaylik. (M.Yusuf)
	
	Buyruq-istak mayli

	Ignadek teshikdan, tuyadek sovuq kiradi. (Maqol)
	
	Shart mayli

	Ishlasang, tishlaysan. (Maqol)
	
	Shart mayli




Oʻquvchilarga sintaktik shakl yasovchilar haqida lingvistik bilimlarni berish asnosida bir paytning oʻzida ularga soʻzlarning turli ma’no qirralarini tushuna olish, lugʻatlar bilan ishlash imkoniyatini ham yaratib berish, shunga mos mashq va topshiriqlar tizimini yaratish lozim. Ona tili darslarida lingvistik bilim berishda shunday mashq va topshiriqlar tizimini yaratish lozimki, bunda tilimizga xos soʻz, ibora, maqol, matallar, ularning qoʻllanishi, imlosi kabi masalalar maktab ona tili ta'limi mazmunining asosi, oʻzagini tashkil etishi lozim.
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